
D
O

S
IN

G
F

E
E

D
IN

G
 &

 C
O

N
V

E
Y

IN
G

PL AST ICS AUTOMATION

Product l ines

FEEDING & CONVEYING
ALIMENTAÇÃO E TRANSPORTE

ENGLISH / PORTUGUESE





PL AST ICS AUTOMATION
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VTP - VTM SERIES
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• Infrared control
• Venturi

•  Controle a infravermelho
•  Venturi

Venturi loaders
Transportadores Venturi

VTP VP version.
Versão VTP VP.

VTM version.
Versão VTM.
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F SERIES

• Stainless steel construction (AISI 304)
• Soft Start
• Tissue filter
• Discharging valve with gasket
• Automatic filter cleaning
• Remote control (optional)

• Corpo de inox (AISI 304)
• Soft start
• Filtro em tecido
• Válvula de descarga com guarnição
• Limpeza automática do filtro
• Controle remoto (opcional)

MASTER 200

Krystal ratio valve.
Válvula proporcional Krystal.

Single-phase hopper loaders
Alimentadores monofásicos
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C SERIES
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• Stainless steel construction (AISI 304)
• Automatic filter cleaning
• Discharging valve with gasket

• Corpo de inox (AISI 304)
• Limpeza automática do filtro
• Válvula de descarga com guarnição

MASTER 200
Programming palmtop.

Computador de mão.

Containers
Recipientes
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V S SERIES

• FC filter arrangement
• DUO valve arrangement
• Modular construction
• Master 200 (optional)

• Preparação dos filtros FC
• Preparação da válvula DUO
• Construção modular
• Master 200 (opcional)

Three-phase loaders
Unidade de aspiração tr i fás ica
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QUAD SYSTEM

MASTER 200
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• Touch view control
• Managing of up to 4 three-phase 

• Controle touch view
• Gerenciamento até 4 carregadores

QUAD valve.          
Válvula QUAD.

Touch view interface.          
Controle touch view.

Three-phase loaders
Unidade de aspiração tr i fás ica
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VTS SERIES

MASTER 200

• FC filter arrangement
• DUO valve arrangement
• Master 200 (optional)

• Preparação para filtros FC
• Preparação de válvula DUO
• Master 200 (opcional)

Battery of pumps with side channels.           
Bateria de bombas com canais laterais.

Side channels suct ion units
Unidade de aspiração com canal  lateral
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VTN CLAWS SERIES
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• High performance
• Dry (oil-free) pumping chamber
• Non-contacting design

• Elevado rendimento
• Câmara de bombeamento 
 seca (sem óleo)
• Projeto sem contato Claw

Claws suction units in battery.
Bateria de bombas com rotor com pás tipo garra.

Suction units
Unidade de aspiração com rotor  com pás 
t ipo garra
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VTK - VTK C SERIES

• High performances
• Noise ≤ 85 dB (A)
• Noise ≤ 74 dB (A) with soundproof cabin

• Elevados rendimentos
• Emissão de ruídos ≤ 85 dB (A)
• Emissão de ruídos ≤ 74 dB (A) 
 com cabine à prova de som 

Soundproof cabin for VTK with inspection door.
Vista da cabine à prova de som para VTK com porta 
de inspeção.

Roots suct ion units
Unidade de aspiração Roots
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FC SERIES
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• Cyclone filter
• Air-free automatic cleaning
• Removable powders container

• Filtro a ciclone
• Limpeza do filtro sem ar
• Recipiente de pós removível

Cyclone f i l ters
Fi l t ros c ic lone 
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R - KASKO SERIES

• Auto-adaptive
• Vortex effect
• Enlarged discharging valve

• Auto-ajustável
• Efeito vortex
• Válvula de descarga maior

KRONO palmtop for the connection to the clients.
Computador de mão KRONO para conexão 
com os clients.

ONE WIRE Receivers
Carregadores ONE WIRE
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R - C LARGE SERIES
Chips & flakes
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• Vortex effect
• Large discharging valve
• Cartridge filter 2 micron

• Efeito vortex
• Válvula de descarga maior
• Filtro 2 mícron

Discharging valve gravity sensor.
Sensor válvula de descarga de gravidade.

Receivers - Containers
Receptores - Recipientes
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R - C LARGE SERIES
Powder & talc

• Vortex effect
• Large discharging valve
• Rotating  filter cleaning

• Efeito vortex
• Válvula de descarga maior
• Limpeza filtro rotativo

Rotating  filter cleaning.
Limpeza filtro rotativo.

Receivers - Containers
Receptores - Recipientes
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Customized solutions
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On behalf of the Moretto staff, we should like to thank you for the time you have dedicated to reading this presentation. 
Numerous people have made invaluable contributions to our work with their suggestions, ideas and tips, spurring us on in 
the search for new solutions. We should also like to thank all our customers who have purchased our products over the 
years, giving us the opportunity to express our full potential. With you and all our future customers, we are committed to 
constantly improving our products and to providing customized solutions. We therefore reserve the right to update any 
data or technical information in this catalogue at any time without prior notice.

Agradecemos, em nome de toda a equipe da Moretto, pelo tempo que você dedicou no decorrer desta apresentação. São 
tantas as pessoas que com sugestões, ideias e argumentos contribuem para o nosso trabalho, estimulando-nos na pesquisa de 
novas soluções. Além disso, damos um sincero agradecimento a todos aqueles que nestes anos têm escolhido nossos produtos, 
permitindo que manifestemos o melhor. Com todos vocês e com quantos que ainda virão a nos preferir, empenhamo-nos para 
melhorar continuamente nossa oferta e para fornecer soluções sempre sob medida. Na ótica de melhoria contínua, reservamos 
a opção de atualizar os dados e as informações técnicas dos produtos ilustrados no catálogo. Obrigado pela atenção.

Nossos produtos

• Alimentação e transporte

• Desumidificação

• Dosagem

• Armazenagem

• Refrigeração

• Supervisão (MOWIS)

• Optical

• Sistema PET

• Médico

• Packaging

• Bioplástico

• Powder compounding

• Alimentadores

• Secadoras

• Desumidificadores

• Granuladores

• Microdosadores

• Dosadores volumétricos

• Dosadores gravimétricos

• Recipientes de armazenagem

• Termorreguladores

• Refrigeradores

• Termoconvectores

• Supervisão

Padrão Equipamentos centralizados



MORETTO S.p.A. 
VIA DELL’ARTIGIANATO, 3
35010 MASSANZAGO (PD) ITALY 
TEL. +39 049 9396711 r.a.
FAX  +39 049 9396710
www.moretto.com
 
MORETTO DEUTSCHLAND GmbH
info@moretto-deutschland.de
www.moretto-deutschland.de

MORETTO EAST EUROPE Sp.z o.o.
info@morettoeasteurope.com
www.morettoeasteurope.com

MORETTO TURKEY
info@morettoturkey.com
www.morettoturkey.com

MORETTO DO BRASIL IND. E COM. LTDA
info@morettodobrasil.com.br
www.morettodobrasil.com.br

MORETTO U.S.
us@moretto.com
www.moretto.com
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